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Mpepynpexaexne

Mepen Hayanom MoHTaxa npoyTuTe
[OaHHbI JOKYMEHT 1 KpaTkoe
pykoBoAcTBO. MOHTaX U aKcnnyaTauus
OOMKHbI OCYLLECTBNATLCS B COOTBETCTBUM
C MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM U
NPUHATBEIMA HOPMaMK 1 NpaBunamu.

MpeaynpexaeHve

dkcnnyaTauns gaHHoro obopyaoBaHus
[OSHKHA NPOU3BOANUTLCS NMEPCOHANOM,
Brajerwmnm HeobxoanMbIMU AN 3TOrO
3HaHMSAIMW U OMbITOM PaBoThbI.

Jluua ¢ orpaHnyYeHHbIMU PUNYECKUMY,
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSIMMU,

C OrpaHNYeHHbIMU 3PEHNEM U CIIYXOM He
[OSDKHBI AOMNYyCKATbLCA K 9KCnyaTaumum
naHHoro obopynoBaHusi 6e3
COMNpoBOXAEHUS UK 6e3 MHCTpyKTaxa no
TexHuke 6esonacHocTu. MHCTpyKTax
[OJKEH NPOBOANUTLCS NEPCOHANoM,
OTBETCTBEHHbIM 32 6e30MacHOCTb
yKasaHHbIX 1L,

[HocTyn geten k faHHOMY o6opyAoBaHUo
3anpeLueH.

1. 3HayeHue CUMBONOB U Haanucen B
OOKyMeHTe

Mpepynpexaexue

HecobniogeHne gaHHbIX NpaBun TEXHWKK
6€30MacHOCTY MOXET NPUBECTH K TpaBMam
1 HECYACTHbIM Cryyasm.

Mpepynpexaexue

HecobniogeHne faHHbIX yKazaHUi MOXeT
MMETb OnacHble ANS XU3HU U 300POBbS
nogen nocneacTeuS.

HecobniogeHne faHHbIX NpaBun TEXHWKK
6e30nacHOCTM MOXET Bbi3BaTb OTKa3 uUnu
nospexaeHue obopynoBaHus.

MpuMeyaHus unu ykasaHus, ynpowiatowne
paboTy 1 rapaHTupyiowmne 6e3onacHyto
aKcnnyatayuio.

2. O6nacTb NpUMeHeHuA

YcraHoBka noeblweHns gasnenns JP Booster PM 1
C perynsTopomM AaBrneHust npegHasHadveHa ansa
NOBbILEHWS AaBNEHNS YUCTOW BOAbI B ObITOBbIX
cucTemax BoAOCHaGXeHUs .

3. Bbi6op napamMeTpoB cUCTEMbI

Mpepynpexaexue

CucTtema, B KOTOPYIO yCTaHaBnmBaeTcs
OaHHbIA NPOAYKT, AOMKHA ObITh
paccuvMTaHa Ha MakcMmanbHoe AaBreHne
Hacoca.

HacTpoiika no ymonyaHuio He Aonyctut
OCTaHOBKU Hacoca, noka GyaeT nocTynatb
XNAKOCTb.

Korna paBnexue ynagét Ao 3HaveHus
nycka, Hacoc nepesanycTuTcs.




4. dneKkTpu4eckue noakn4YeHus

MNpepynpexaexHve

MopknioyeHne anekTpoobopyaoBaHMs
[OSMKHO BbINONHATBLCS TONBKO
cneunanucTom-anekTpuKom B
COOTBETCTBUW C MECTHbIMW HOPMaMu 1
npasunamu.

MpoBepbTe, 4TOObI 3HaYeHNs paboyero HanpsXXeHns
M 4acToTbl TOKA COOTBETCTBOBANM HOMUHATBbHBLIM
[AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha OUpMEHHON Tabnuuke.

MNpepaynpexaexve

[lo nogknioyeHus anekTpoobopyaoBaHus
y6eamTech, YTo cryvaiHoe BKMoYeHne
3MEKTPONUTAHNS UCKIIOYEHO.

MpepynpexaeHve

Mopaynb fomkeH BKMYaThCs Yepes
BHELLHUI CETEBOW BbIKMOYaTenb,
MUHUMarbHbIA 3a30p MeXay KOHTakTamu
KOTOPOro coCTaBnsieT 3 MM Ans BCEX
NnoniocoB.

B uensix npefocTopoXHOCTU HAacoC
crnefyeT NoakroyaTth K pO3eTke ¢
3a3eMreHvem.

CTrauuoHapHyto yCTaHOBKY pekoMeHayeTcs
OCHAaCTUTb 3aLUMUTON OT TOKa YTEYKM Ha
3emnio (ELCB) ¢ TOKOM OTKItOYEHUS
<30 MA.

5. DXKEKTOpPHbINA KnanaH

OKEeKTOpHbIN KnanaH, nocTaBnsieMblii BMECTE C
HacocoMm, He NpeayCTaHOBIEH U JOMKeH
MOHTUPOBATLCH Y)XE Ha MecTe 3KCryaTaumu.
HemoHTupoBaTb npobky (V) cnmBHOro oTBEpCTUS,
CM. pUC. 1, 1 BBEPHYTb 3)XEKTOPHBIN KnanaH B
oTBepcTME.

YNRNoTHUTENBbHOE KOMNbLO AOMKHO BbITh
HaZleTo Ha 3KEKTOPHBLIN KnanaH.

3aTsHyTb KnanaH TOMbKO BPYYHYIO.

TMO0O0 5495 4995

Puc. 1

OXEKTOPHbIW KnanaH

5.1 PerynupoBKa 2)XeKTOPHOro KnanaHa

OXXEKTOpPHBIN KnanaH, BCTPOEHHbI B Npobky (V),
MOXET NMOBOPaYMBaTLCS B [ABA NMOMOXEHWS.
Cwm. puc. 3.

Ha puc. 2 npuBefeH npumep TOro, Kak nonoxeHve
9)KEKTOPHOTO KnanaHa MOXeT NOBMUATb Ha
pacxofo-HanopHbIE XapakTePUCTUKN.
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Puc. 2 Pacxono-HanopHble xapakTepUCTUKN U

No3NLUUKN IXKEKTOPHOro KnanaHa

Mos. 1

MoBepHyTb knanaH BNeBO (Hapyxy).

Mo3uumsa 1 BbIGMpaeTcs, ecnv BcacbiBatoLas
MarvucTpanbe He 3anuTa 1 Hacoc Heobxoammo
3anosiHUTb BOAON.

Mo3uuunsa 1 BbiGMpaeTcs Takxke B TOM cryyae, ecnv
TpebyeTcst HeaHaunTeNbHas nogava v BbICOKOe
naBneHve.

Mos. 2
MoBepHyTb knanaH BNpaBo (BOBHYTPb).

Mo3uumsa 2 BbIBMpaeTcsi, ecnu Hacoc yxe 3anuT u
TpebyeTcst 6onbluas nogaya v HU3Koe AaBneHuve.
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Puc. 3 [MonoxeHns 3)KeKTOpHOro knanaHa
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6. BBoa B akcnnyarauuto

He cnepyet BkntoyaTtb Hacoc Ang
NPOBEpPKN HanpaBneHnsi BpalleHns Ao ero
3anonHeHnsa paboyen XUAKOCTbIO.
CmMoTpuTe KpaTkoe pykoBOACTBO.

PekomeHayeTcs ycTaHOBUTb 0BpaTHbIN
KnanaH Ha BcacblBaloLlem naTpybke
Hacoca.

6.1 O6kaTka ynnoTHeHusi Bana

Pa6oyve noBepxHOCTU YNNOTHEHWs Bana
CMasblBalTCS NepeKkaymBaemMon XUaKoCTblo,
Mo3TOMY CrielyeT OXnAaaThb, YTO Yepes ynioTHeHNe
MOXeT BbITeKaTb HEKOTOPOe KOMMYEeCTBO 3TOMN
KUAKOCTH.

Mpu nepBOM nycke Hacoca Wnu Npu ycTaHoBKe
HOBOTO YNNOTHEHUA Bana TpebyeTca onpeaeneHHbIn
nepuog o6kaTku, npexzae Yem ypoBeHb YTEUKU
YMEeHbLUNTCS A0 NPUEMIIEMOrO.
MpoaomKUTENBHOCTL 3TOrO NEPMOAA 3aBUCUT OT
YCINOBWI 3KCNNyaTauuu, T.e. Kaxaoe usaMeHeHue
yCNOBUI 3KCnnyaTaumMm o3HavyaeT HOBbIN Nepuoa
obkaTku.

B HOpMarnbHbIX YCNOBUSX SKCNnyaTaumum
npoTekatoLas XuakocTb ByneT nucnapsTbes.
B pesynbTaTte yTeuka He 0GHapyKmMBaeTCs.

7. aBapum,

7.1 Pabota Bcyxyto

B cnyyae akTmBauun aBapuinHOro curHana
CyXOro xoAa Heob6xoAMMO onpeaenuTb

Me| NPUYKHY A0 TOTO, Kak MPOU3BOAUTL
NOBTOPHBIN NyCK Hacoca, YTobbl
NpeaoTBpaTUTL NOBPEXAEHNE Hacoca.

7.2 AHTULMKITUYHOCTb

B cnyyae oyeHb manoro notpebneHus
DYHKUMS aHTULMKITUYHOCTU MOXET
onpeaennTb 3TO Kak LMKIMUYHOCTb 1
cny4anHo oCTaHOBUTL Hacoc. Ecnun aTto
NPOUCXOANT, MOXKHO OTKMIOYUTL PYHKLIMIO.

7.3 BknroyeHune n oTkntoveHne PyHKLUMN

1. Haxartb kHonky [Reset] n yaepxuaTb €€ B
TeyeHune 3 cekyHf, Noka He Ha4YHET muraTb
ceeToBoMn nHaukaTop "Power on".

2. BbibpaTb HeobxoanmMoe coCTosiHue yHKLMK.
Kaxpoe HaxaTtue kHonku [Reset] no oyepean
BKIIOYAET U BbIKMIOYAET PYHKLMIO.

CseTtoBou uHgukatop "Pump on" He ropuT npu
BbIKITIOYEHHOW PYHKLNN.

CsetoBou uHgukatop "Pump on" roput npm
BKMOYEHHON PYHKUNN.

3. [ns Bo3BpaTta K pexumy akcnnyarauuu
yaepxuBatb kHomnky [Reset] B Haxxatom
COCTOSIHUU B TeyeHne 3 CekyHA.



8. OGHapyXeHue M yCTpaHeHUe HeucrnpaBHOCTeN

MNpepynpexaexHve
Mepen Havyanom novcka HeMcnpaBHOCTH
HeobXxoaAMMO OTKMYMTL Nogayvy NUTaHUS.
Y6eanTech, YTO aneKkTponuTaHue
OTKIIOYEHO U HE MOXET MPON3ONTH ero
crnyyanHoe BKMYeHue.

HeucnpaBHocTb MpuynHa YcTpaHeHue HencnpaBHOCTH

1. 3enéHbii a) [eperopenu 3ameHuUTb NpegoxpaHutenu. Ecnm Hoeble
CBETOBOA npeaoxpaHuTenu npeAoxpaHUTEnu CHoBa Neperopaior,
MHAUKaTOP aneKkTpoo6opyAOBaHUS. Heo6XoAMMO NPoBEPUTL
"Power on" anekTpoobopynoBaHue.

BKJTOYEHO
:(aneKT onuTaHme) b) Cpabortan aBTomaT BknouynTb aBTOMaT 3aLUUTHOIO OTKMIOYEHNS
He ro pr 3aLLMTHOrO OTKMIOYEHUSI TOKa  ToKa U NpoBepUTb anekTpoobopynosaHue.
puT. UMK HanpsbKeHust.
c) Mopgynb HeucnpageH. OTpeMOHTUpOBaThb UNu 3amMeHnTb PM.

2. 3enéHbin a) [MutaHue Hacoca MpoBepbTe kabenbHble COEANHEHMS.
CBETOBOA npepbiBaeTCcs nocrne mMoayns
nHaukaTop PM.

"Power on" ropur, =
HO HACOGC He b) 3awwuTHbIN aBTOMAT lMpoBepuTb, He 3abrnoknpoBaH nNn
sanyCKaeTCH anekTpoABuraTens oTKIYNN  dnekTpoasuratenis/Hacoc. OUnCTUTL Npu
Y ) anekTponuTaHue us-3a HeobxoaMmocTu.
neperpysku.
c) Hacoc nospexaeH. OTpeMOHTUPOBaTb UNN 3aMEeHUTb Hacoc.*
d) Mopaynb HeucnpaseH. OTpeMOoHTUpOBaThb UNn 3ameHnTb PM.*

3. Tllpwv oTKpbITOM a) Cnuwkom 6onblias pasHocte  OTperynupoBaTb Hacoc unm Boibpate PM ¢
BOLOMPOBOAHOM no BbICOTE MeXAy Moayrem 6onee BbICOKMM JaBrneHMeM nycka.

KpaHe Hacoc He PM u Toukoi Bogopasbopa.
3anyckaetcsi.
M . b) Moaynb HencnpaseH. OTpeMoHTUPOBaTbL UK 3aMeHnTb PM.*
CgeToBon
nHAanKaTop
"Power on"
(BKNIOYEHO
anekTponuTaHue)
He ropuT.

4. Yactble a) Teub B Tpybonposoae. lMpoBepuTb N 0TpeMoHTUpOBaTL Tpybonposoa.
BKITOYEHUS U = =
0OTAHOBKM b) OG6paTtHbI kNnanaH moayns [MpOMbITb MK 3aMeHNTb 06paTHbIN KNanaH.

PM npotekaer.
Hacoca.
5. Hacoc He a) Mopaynb HeucnpaseH. OTpeMOoHTUpOBaThb UNn 3ameHnTb PM.
ocTaHaBnuBaeTcs. = =
b) OG6paTHbI kNnanaH moayns [MpOMbITb KM 3aMeHnTb 06paTHbIN KNanaH.
PM 3abnokupoBaH B
OTKPbITOM MOMOXEHNUN.
6. TopuT cBeToBOM a) Cyxoit xop. MpoBepbTe nogayy BoAabl.
MHAKKATO
"Alﬂarm" ‘ pacuoro b) TMurtanue Hacoca MposepbTe kabenbHble COeANHEHUS.
p npepbiBaeTCs nocre mMoayns
useTa. PM
c) 3awwuTHbI aBTOMaT MpoBepuTb, He 3abnoknpoBaH Nu
anekTpoaBuraTens oTkMYMN - anekTpoasuratenb/Hacoc. OUNCTUTL Npun
anekTponuTaHue us-3a Heo6xoAMMOoCTH.
neperpysku.
d) Hacoc nospexaeH. OTpemMOHTMpOBaTb UMW 3aMeHUTb Hacoc.*

Mogaynb HeucnpaseH.

OTpeMOoHTUPOBaTbL UNK 3aMeHnTb PM.*

Pycckum (RU)
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HeucnpaBHocTb

MpuuunHa

YcTpaHeHue HeUcnpaBHOCTHU

7. Mwuraet cBeToBOW
nHaukaTop
"Alarm" kpacHoro

a) LumknuyHocTb.
Mocne ucnonb3oBaHus KpaH
He BbIn MNOMHOCTbIO 3aKPbIT.

MpoBepuTb BCe KpaHbl.

ugeTa.

b) UuknuyHocTb.
Ovadparma nospexageHa.

B3ameHuTb anadparmy.

8. OnektpoasuraTenob
TKMoYaeTcs BO
Bpemsi paboTbl.

a) MWs-3a neperpesa cpaboTan
TEpPMOBbIKIIO4aTENb
anekTpoaBuraTens.

CpabaTtbiBaHWe TepMOBbIKItoYaTens
NPOVNCXOANUT aBTOMaTMYECKM NPU OCThIBAHUN
aneKTpoABMraTens 4O HopManbHOW
TemnepaTypsbl.
Ecnv 310 He MoMorno, BO3MOXHbI criefytoLme
npoGnemMbl U UX peLLeHns:
« 3aeno pabouyee koneco.
MpombITb Hacoc.
* HewucnpaBHOCTb aneKTpoaBuraTens.
OTpeMOHTMpOBaTb UMW 3aMeHUTb
nsurartenb.*

*

(He npumeHnmo k Poccun).

9. YTununsauusa otxonoB

OCHOBHbIM Kputepuem npenenibHoro coctoaHusa

ABNAeTCA:

1. oTkas O[HOM NN HECKONbKUX COCTaBHbIX YacTew,

JIn6o obpaTbesa B Gninxkaliuee npeactaButenscTBo komnaHuvm Grundfos unm cepeucHbliii LeHTp Grundfos

YcnoBus nogayv peknamauum
Peknamaumu nopgatotcs B CEpBUCHbI LIEHTP

Grundfos (agpeca ykasaHbl B [apaHTMIIHOM TanoHe),

PEeMOHT nnn 3aaMmeHa KoTopbiX He

npesycMOTPEHbI;

2. yBennyeHue 3atpat Ha PeMOHT U TeEXHNYeCcKoe
OGCJ'Iy)KI/IBaHI/Ie, npueojsdilee K 9KOHOMUYECKOMN

HeuenecoobpasHoCTM

akcnnyatauum.

[aHHoe n3genue, a Takxke y3nbl U aeTanu OOJKHbI
COﬁMpaTbCﬂ N yTUnmn3npoBaTbCA B COOTBETCTBUN C
TpeGOBaHVIﬂMVI MeCTHOro 3akoHogarenbcTea B

obnacTtu akonoruu.

10. FapaHTUKn narotoBuTens

CneuunanbHoe npumevaHune ans Poccuickom

depepauyun:

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHusi coctaensiet 10 ner.
MpeanpusTne-n3rotoBuTEND!

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S"*
Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850 Bjerringbro,

Oanuns

*

dupmeHHon Tabnnyke

TOYHaaA CTpaHa U3roToBleHNs yKasaHa Ha

Mo Bcem Bonpocam Ha TeppuTtopun P® npocum

obpawartbes:
00O "TpyHadoc”

P®, 109544, r. Mocksa, yn. WkonbHas, 4. 39
TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce obopynoBaHue npeanpusaTMe-m3roToButenb
npepocTaBnsieT rapaHTuio 24 mecsua co AHs
npogaxw. Mpu npogaxe o6opynoBaHus, nokynaTesnto
BblgaeTcs MapaHTWMIHBIN TanoH. Ycnosus
BbINOSTHEHWS rapaHTUHbIX 06513aTeNnbCTB CM.

B M@apaHTMINHOM TanoHe.

npu aToM HeobxoanMO NpeaoCcTaBUTL NPaBUIbHO
3anonHeHHbI MapaHTUIHBIA TanoH.



[eknapauusa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
JP5, JP6 booster PM1, to which the declaration below relates, are in
conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hue, dupma Grundfos, 3asiBiBame ¢ NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npopykTuTe JP5, JP6 booster PM1, 3a kounTo ce oTHacs HacToswara
Aeknapauus, oTroBapsaT Ha CregHuTe QUPEeKTUBU Ha CbBeTa 3a
yeaoHakeBABaHe Ha nNpaBHUTe paanopen(“)vl Ha ObpXaBUTe-4IeHKNn Ha
EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky JP5, JP6 booster PM1, na které se toto prohlaseni vztahuje,
jsou v souladu s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro

sblizeni pravnich pfedpist ¢lenskych statt Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte JP5, JP6 booster PM1, auf die sich diese Erklarung
beziehen, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung
der Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten tibereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne JP5, JP6 booster
PM1, som erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse
med Radets direktiver der er neevnt nedenfor, om indbyrdes
tilneermelse til EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode JP5, JP6 booster PM1, mille kohta all olev
deklaratsioon kaib, on kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on
nimetatud all pool vastavalt vastuvdetud Gigusaktidele Ghtlustamise
kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos JP5, JP6 booster PM1 a los que hace referencia la
siguiente declaracion cumplen lo establecido por las siguientes
Directivas del Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de
los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet JP5, JP6
booster PM1, joita tdméa vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden
lainsd&dannon lahentamiseen tahtaéavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits JP5, JP6 booster PM1, auxquels se référe cette déclaration,
sont conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AjAwon cupudépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atmokAeioTIkéG Sikf pag eubivn 611 Ta
mpoiévta JP5, JP6 booster PM1, ota omroia ava@épeTal n Tapakdatw
SAAWON, CUPHOPPWVOVTAI HE TIG TTapakdTw Odnyieg Tou ZupBouiiou
TTEPi TIPOTEYYIONG TWV VOUOBETIWY TwV KPATWV PEAWY TNG EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
JP5, JP6 booster PM1, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu
s direktivama Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EU-a.

HU: EU megfeleldségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjik, hogy a(z) JP5,
JP6 booster PM1 termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit
Osszehangol6 tanacs alabbi eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
JP5, JP6 booster PM1, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad produktai JP5,
JP6 booster PM1, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau

nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti JP5, JP6
booster PM1, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak
noraditajam Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten JP5, JP6 booster PM1, waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty JP5, JP6 booster PM1, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy,
sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia
przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que os produtos
JP5, JP6 booster PM1, aos quais diz respeito a declaragdo abaixo,
estdo em conformidade com as Directivas do Conselho sobre a
aproximagéao das legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele JP5, JP6
booster PM1, la care se referd aceasta declaratie, sunt in
conformitate cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno§c¢u da je proizvod JP5, JP6 booster PM1, na koji se odnosi
deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: fleknapauusa o cooTBeTcTBUM HopMmam EC
M1, komnaHus Grundfos, Co BCelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3aBNSEM, YTO
n3penus JP5, JP6 booster PM1, k koTopbiM OTHOCUTCS
HUXenpuUBeAEHHas leknapaums, COOTBETCTBYIOT HUKENPUBEAEHHbIM
NnpektBam CoseTa EBPOCOIO3a O TOXAECTBEHHOCTH 3aKOHOB
cTpaH-yneHoB EC.

SE: EU-forsédkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna JP5, JP6
booster PM1, som omfattas av nedanstaende forsékran, ar i
Overensstammelse med de radsdirektiv om inbordes narmande till
EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek JP5, JP6
booster PM1, na katerega se spodnja izjava nana$a, v skladu s
spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov drzav &lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pIni zodpovednost,
Ze produkty JP5, JP6 booster PM1 na ktoré sa vyhlasenie uvedené
nizsie vztahuje, su v stlade s ustanoveniami nizsie uvedenych

smernic Rady pre zbliZzenie pravnych predpisov &lenskych §tatov EU.

Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU
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TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan JP5, JP6 booster
PM1 iriinlerinin, AB Uye iilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla
ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve

bununlailgili olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BignoBigHocTi aupektusam EU
Mu, komnania Grundfos, nig Hawy oaHoociBHY BignosiaanbHICTL
3anBnsemo, Wwo sBupobn JP5, JP6 booster PM1, go sikux BigHOCUTbCS
HWX4YeHaBedeHa Aeknapauis, BianosigaTb aupektusam EU,
nepeniveHnM HUXYe, WOAO0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU)
Standards used: EN 60335-1: 2002 +A1:2004 +A11:2004
+A2:2006 +A12:2006 A13:2008 +A14:2010 +A15:2011,
EN60335-2-41: 2003 + A1:2004 + A2:2010.
Standards used: EN 60730-1:2016, EN 60730-2-6:2016.
— EMC Directive (2014/30/EU)
Standards used: EN60730-1: 2000, EN60730-1 + A16: 2007.
— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012.

This EC declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos Quick Guide (publication number 98042763_0212).

Bjerringbro, 7th March 2018

1ladaise Beitl - fdostne.

Andreas Bach-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.







SOJpuUNJIcS) UMHELNOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia
Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 14.03.2018

KomnaHuu Grundfos
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